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GATHERING 
*Indicates standing, as you are able, in body or in spirit. 

When the prelude begins, please use the time for centering yourself for worship. 
Please take this time to mute all mobile devices. 

Prelude 

Call to Worship 

We thank you and we praise you, faithful God.  By your power at work within us, may we cheerfully 
proclaim your goodness, selflessly show your love, and joyfully come into your presence.  You are 
our God; we are your people, now and always.  Hallelujah!  Amen. 

 

*All People That on Earth Do Dwell   

Psalm 100 celebrates the LORD's righteous rule over all creation and was to be sung by the Levites at a 
high religious festival that annually celebrated the LORD's kingship over the entire world.  Psalm 100 is 
the Hebrew equivalent of a cheerleader's shout–a strong call to worship the LORD with joyful song: the 
LORD is the one true God who made us to be "the sheep who by his hand were made,” and because 
God's love and faithfulness never fail. 

The 16th-Century text that we know today is perhaps the oldest English psalm versification that 
continues to be sung today.  The tune, Old Hundredth, is one of the most sung church melodies 
throughout the world.  It is believed to be one of the noblest and most loved tunes in all of 
Christendom. 

 

*God’s Greeting  

*Mutual Greeting 

 

*For the Beauty of the Earth  Lift Up Your Hearts #19 

Originally, an eight stanza hymn, “For the Beauty of the Earth,” originally had the refrain “Christ, our 
God, to thee we raise this, our sacrifice of praise.”  This was intended to be a hymn for the Lord's 
Supper.  The altered refrain, turns what once was a communion text into a thanksgiving text. 

In the spring of 1863, Folliott S. Pierpont sat on a hilltop outside his native city of Bath, England, 
admiring the country view and the winding Avon River.  Inspired by the view to think about God's gifts 
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in creation and in the church, Pierpont wrote this text.  "For the Beauty of the Earth" is the only 
Pierpont hymn still sung today. 

 

*All People That on Earth Do Dwell 

 

Hymns and Stories of Thanksgiving 

Come, You Thankful People, Come  Lift Up Your Hearts #473 

Henry Alford wrote this text and published it as a seven-stanza hymn.  Later in life, he revised it and 
shortened it to the version of the text today. 

Written for village harvest festivals in England, the text uses imagery found in two gospel parables: the 
growing seed in Mark 4:26-29, and the wheat and the weeds referenced in Matthew 13:24-30, 36-43.  
However, the initial agricultural harvest theme becomes an eschatological metaphor for the final 
judgment when the angels will gather God's chosen people into the "glorious harvest home" and cast 
the evil "weeds" into the "fire.”  Thus, the text uniquely combines language and imagery that represent 
annual harvests as well as the ultimate harvest of history. 

 

My Heart Is Filled with Thankfulness   

If we examine our personal devotions, or participate in a prayer meeting, our thanksgiving often 
focuses on health and position, family and friends, home and belongings, and all these are right and 
good; but the bible tells us to give thanks in every situation. 

However, the prayers of the early church in the New Testament never follow this pattern.  The strong 
emphasis there is on giving thanks to God for spiritual blessings–the blessings that have true value 
beyond life on earth. 

"My heart is filled with thankfulness,” gives thanks to God for spiritual blessings–past, present and 
future.  What Christ has done for us–for forgiveness and new life, which only he could bring by coming 
here to earth and suffering for us.  How he walks beside us each day and having lived, breathed and 
walked here on earth.  How he promises to be with us whatever our future hold. 

 

My Heart Is Filled With Thankfulness 
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We Praise You, O God  Lift Up Your Hearts #560 

This hymn combines present and past to give hope for the future: we humbly and thankfully sing God's 
praise, we praise God for his protection throughout our lives, and we go forward under God's guiding 
hand. 

The text was written to this Dutch patriotic tune to replace the older text associated with that tune, 
"We Gather Together.”  This new hymn text was first sung on Thanksgiving Day services in 1902 at the 
Brick Presbyterian Church and Church of the Covenant, both in New York City. 

Originally, the tune was a Dutch patriotic hymn in 1626.  “We Gather Together," which was sung as a 
celebration of Protestant Dutch freedom from Spanish Catholic rule as the Dutch Protestant churches 
were forbidden to gather for worship in fear of persecution and execution.   

What might be most interesting about this hymn is what it is not.  It is not a song of praise and 
thanksgiving for the unending good gifts God gives us.  It is not a naïve song about how beautiful life is 
all the time.  This is a hymn of thanksgiving that very honestly raises the question of suffering.  In the 
second verse, we sing, “through life’s storm and tempest our guide you have been; when perils 
overtake us, you never forsake us, and with your help, O Lord, our battles we win.”  We cannot say 
that life is all peaches and cream.  We cannot gather on a Sunday blissfully unaware of sickness, death, 
sorrow, bullying, and famine that pervade our land.  However, we can gather to praise the God who 
does not desert us in the midst of these heartaches.  We can, and we should, come with hearts and 
voices lifted up before the one who suffered much so that we could have, in the midst of our trials, the 
fullness of life. 

 

Colossians 2:6-7  Pg 1833 

So then, just as you received Christ Jesus as Lord, continue to live your lives in him, rooted and built up 
in him, strengthened in the faith as you were taught, and overflowing with thankfulness. 

This is the Word of the Lord. 
Thanks be to God! 

Meditation: Overflowing With Thanksgiving  Rev. Rick Pinckney 

 

*Give Thanks  Lift Up Your Hearts #358 

In 1978, a young seminary graduate named Henry Smith was struggling to find work and coming to 
terms with a degenerative eye condition that would eventually leave him legally blind.  Despite those 
hardships, Henry found hope in 2 Corinthians 8:9 and penned “Give Thanks.”  Following the 
introduction of the song during a worship service at the Williamsburg New Testament Church in 
Virginia, a military couple reintroduced it to a congregation in Germany. 

  

https://en.wikipedia.org/wiki/Williamsburg,_Virginia
https://en.wikipedia.org/wiki/Virginia
https://en.wikipedia.org/wiki/Germany
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Our Story of Thanksgiving 

Expressions of Thanksgiving 

Offering: World Renew/Christian Ed/Forgotten Man 

Offertory 

Prayer of Thanksgiving 

Psalm 65 

Praise awaits you, our God, in Zion; to you our vows will be fulfilled. 
You who answer prayer, to you all people will come. 

When we were overwhelmed by sins, you forgave our transgressions. 
Blessed are those you choose and bring near to live in your courts!  We are filled with the good 
things of your house, of your holy temple.  You answer us with awesome and righteous deeds, God 
our Savior, the hope of all the ends of the earth and of the farthest seas, 

Who formed the mountains by your power, having armed yourself with strength, who stilled the 
roaring of the seas, the roaring of their waves, and the turmoil of the nations. 
The whole earth is filled with awe at your wonders; where morning dawns, where evening fades, 
you call forth songs of joy. 

You care for the land and water it; you enrich it abundantly.  The streams of God are filled with water 
to provide the people with grain, for so you have ordained it.  You drench its furrows and level its 
ridges; you soften it with showers and bless its crops.  You crown the year with your bounty, and your 
carts overflow with abundance. 
The grasslands of the wilderness overflow; the hills are clothed with gladness.  The meadows are 
covered with flocks and the valleys are mantled with grain; they shout for joy and sing. 

In simple, vivid language derived from biblical images in Psalm 65, this text thanks the Lord for the 
harvest and offers to God the harvest of our lives. 

*Sing to the Lord of Harvest  Lift Up Your Hearts #398 
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SENDING 

*God’s Blessing 

*Now Thank We All Our God  Lift Up Your Hearts #543 

The text was first published in 1663.  The translation by Catherine Winkworth was first published in 
1858.  The tune has been associated with this text ever since the first publication in 1663.  The tune 
has been used by Johann S. Bach in his cantatas 79 and 192 and by Felix Mendelssohn in the “hymn of 
praise” movement of his second symphony. 

Stanzas 1 and 2 were originally meant to be sung as a table grace; stanza 3 was added later. 
Stanza 1 thanks God for what he has done in the past;  
Stanza 2 prays for God's guidance in the future;  
stanza 3 is a Trinitarian doxology.   

 

Postlude:  Now Thank We All Our God  J.S. Bach/Virgil Fox/Kevin Soodsma 

 
Organ/Piano: Kevin Soodsma   Audio: Derrek Dykema 
Trumpet: Bob Buist, Jeff Mersman, Ken Katerberg  Video: Annelle Dykema 
Horn: Landon Smelker 
Trombone: Nicholas Mersman 
Tuba: Gord Koll 


